
Prostfiedky zla

„âirÛvky,“ pronesl inspektor Burden, „strmûlky, stroãky
trubkovité, smrÏe, penízovky. Co vám to fiíká?“

Vrchní inspektor Wexford pokrãil rameny. „Zní to jako
jeden z tûch kvízÛ v ãasopise. Co je spojuje? Pokud mÛÏu
hádat, fiekl bych, Ïe jde o kor˘‰e. Nebo mofiské sasanky.
Uhodl jsem?“

„Jsou to jedlé houby,“ fiekl Burden káravû.
„Nepovídejte. A co mají jedlé houby spoleãného s tím,

Ïe se paní Hannah Kingmanová vrhla z balkonu, nebo ji
z nûj nûkdo vystrãil?“

Oba muÏi sedûli ve Wexfordovû kanceláfii na kings-
markhamské policejní stanici v hrabství Sussex. Byl listo-
pad, ale Wexford se teprve nyní vrátil z dovolené. A za-
tímco si v Cornwallu uÏíval pozdnû fiíjnové poãasí, které
bylo slunnûj‰í neÏ samotné léto, Hannah Kingmanová
spáchala sebevraÏdu. Nebo si to zpoãátku Burden pfiinej-
men‰ím myslel. Nyní v‰ak fie‰il dilema, a jakmile Wexford
v pondûlí ráno pfiekroãil práh kanceláfie, zaãal svému nad-
fiízenému líãit podrobnosti.

Wexfordovi táhlo na ‰edesátku, byl to vysok˘, neohra-
ban˘ a spí‰e o‰kliv˘ muÏ, kter˘ kdysi b˘val tlust˘ aÏ na
hranici obezity, ale ze zdravotních dÛvodÛ zhubl témûfi na
kost. Burden, skoro o dvacet let mlad‰í, se vyznaãoval ‰tíh-
lostí ãlovûka, kter˘ neví, co jsou problémy s nadváhou.
Mûl hezkou chladnou asketickou tváfi. O star‰ího muÏe
oddanû peãovala manÏelka, pfiesto vÏdycky vypadal, jako
kdyby obleãení stáhl z vû‰áku nûkde na ble‰áku, zatímco
mlad‰í vdovec byl stále jako ze ‰katulky. Tulák oproti ‰vi-
háku Brummellovi, tak alespoÀ pÛsobili, nicménû ‰vihák
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spoléhal na tuláka, vûfiil mu, uvûdomoval si jeho sílu
a vnímavost. Vskrytu ho témûfi uctíval.

Bez svého ‰éfa si pfii vy‰etfiování pfiipadal trochu jako ve
vzduchoprázdnu. Zpoãátku v‰echno nasvûdãovalo tomu,
Ïe Hannah Kingmanová se zabila sama. Trpûla maniode-
presivní psychózou s v˘razn˘m pocitem vlastní nedosta-
teãnosti. Její souãasné nedlouhé manÏelství nebylo ‰Èastné
a pfiedchozí se rozpadlo. Navzdory tomu, Ïe chybûl dopis
na rozlouãenou i pohrÛÏky sebevraÏdou, by Burden její
smrt povaÏoval za jasn˘ projev sebedestrukce – kdyby ne-
pfii‰el její bratr a nezmínil se mu o tûch jedl˘ch houbách.
A nebyl tady Wexford, aby udûlal to, co vÏdycky – oddûlil
jablka od hru‰ek a zrna od plev.

„Vlastnû nehledáme ani tak dÛkaz vraÏdy,“ vysvûtloval
Burden pfies stÛl, „jako dÛkaz pokusu o vraÏdu. Axel
Kingman mûl moÏnost vyhodit manÏelku z balkonu – na
inkriminovanou dobu mu chybí alibi – ale nemûl jsem dÛ-
vod se domnívat, Ïe to udûlal, dokud jsem se nedozvûdûl,
Ïe se ji o ãtrnáct dní pfiedtím nûkdo pokusil zabít.“

„A tento pokus mûl nûco spoleãného s jedl˘mi hou-
bami?“

Burden pfiik˘vl. „¤eknûme spí‰e, Ïe ‰lo o pfiidání jedo-
vaté látky do polévky z jedl˘ch hub. Aãkoli jestli to King-
man udûlal, bÛhví jak, protoÏe polévku jedli tfii dal‰í lidé
vãetnû jeho samého a nemûli Ïádné následky. Asi bych
vám mûl v‰echno vyprávût od zaãátku.“

„Asi byste mûl,“ souhlasil Wexford.
„Fakta jsou následující,“ zaãal Burden podobnû jako

státní Ïalobce. „Axelu Kingmanovi je tfiicet pût let a provo-
zuje obchod se zdravou v˘Ïivou Harvest Home na High
Street. Znáte ho?“ KdyÏ Wexford souhlasnû pfiik˘vl, Bur-
den pokraãoval: „Pracoval jako uãitel v Myringhamu
a zhruba sedm let pfiedtím, neÏ pfii‰el sem, Ïil s Ïenou jmé-
nem Corinne Lastová. Opustil ji, dal v˘povûì, ve‰ker˘ ka-
pitál vloÏil do zmínûného obchodu a oÏenil se s nûjakou
paní Hannah Nicholsonovou.“
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„Zfiejmû je to ten typ blázna do zdravé stravy,“ mínil
Wexford.

Burden nakrãil nos. „Samé nesmysly,“ fiekl odmítavû.
„V‰iml jste si nûkdy, Ïe jsou tihle lidé jako pápûrky? Kdo jí
hovûzí, bÛãek a ‰vestkov˘ koláã a pije whisky, má pofiád-
nou páru.“

„Je Kingman pápûrka?“
„Slabouãk˘ – jak je to slovo? – estét, kdyÏ to chcete vû-

dût. S Hannah si otevfieli zmínûn˘ obchod a nastûhovali se
do bytu v té vysoké nástavbû, která trãí nad ním a kterou
s takov˘m potû‰ením vybudovali na‰i architektoniãtí gé-
niové. Páté poschodí. Corinne Lastová podle slov vlast-
ních i Kingmanov˘ch se posléze se situací smífiila a zÛsta-
li pfiátelé.“

„Povûzte mi o nich nûco,“ pobídl ho Wexford. „Okol-
nosti ponechte stranou a soustfieìte se na protagonisty.“

Tohle Burdenovi nikdy moc ne‰lo. Mûl ve zvyku popi-
sovat lidi stylem „docela obyãejn˘ ãlovûk“ nebo „jako
kaÏd˘ druh˘“, ale jelikoÏ tento pfiezírav˘ postoj Wexfor-
da rozãiloval, vynaloÏil nyní vût‰í námahu. „Kingman
vypadá jako ten typ, kter˘ by mou‰e neublíÏil. Pravda je,
Ïe bych ho asi charakterizoval jako jemného ãlovûka,
kdybych si nezaãínal myslet, Ïe chladnokrevnû zavraÏdil
svou manÏelku. Je naprost˘ abstinent a k pití má z dob-
rého dÛvodu siln˘ odpor. Jeho otec zbankrotoval, stal se
z nûj alkoholik a upil se k smrti, takÏe ná‰ Kingman je
protialkoholní fanatik.

Mrtvé Ïenû bylo dvacet devût. První manÏel ji opustil
po pÛlroãním souÏití a utekl s její pfiítelkyní. Hannah se
vrátila k rodiãÛm a nastoupila na ãásteãn˘ úvazek jako po-
mocnice ve ‰kolní jídelnû, kde pracoval Kingman jako uãi-
tel. Tam se poznali.“

„A ta druhá Ïena?“ zeptal se Wexford.
Burden nasadil nesouhlasn˘ v˘raz. Sex mimo manÏel-

ství mu byl vÏdy proti mysli navzdory tomu, Ïe ho posvû-
tila obecná zvyklost a v‰eobecn˘ souhlas. Skuteãnost, Ïe
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pfii své práci se s nezákonn˘m sexem setkával témûfi kaÏ-
d˘ den, jeho zamítav˘ postoj nikterak nezmírnila. Jak
Wexford obãas neopomenul u‰tûpaãnû podotknout, ãlo-
vûk by si myslel, Ïe v Burdenov˘ch oãích utrpení celého
svûta a nepochybnû ve‰ker˘ zloãin nûjak˘m zpÛsobem
pramení z toho, Ïe spolu Ïena a muÏ jdou do postele, aniÏ
si vymûnili manÏelské sliby. „BÛhví proã se s ní neoÏenil,“
pokraãoval Burden. „Osobnû se domnívám, Ïe ãasy, kdy
pfiíslu‰né úfiady mohly zakroãit v pfiípadech nemorálního
jednání uãitelÛ, mûly nûco do sebe.“

„Rad‰i teì va‰e názory na danou otázku ponecháme
stranou, Miku,“ poznamenal Wexford. „Hannah Kingma-
nová s nejvût‰í pravdûpodobností nezemfiela proto, Ïe její
muÏ nevstoupil do manÏelství jako panic.“

Burden se slabû zap˘fiil. „Tak dobrá, pfiejdûme ke Corin-
ne Lastové. Vypadá velmi dobfie, pokud tedy máte rád
tmavé vá‰nivé typy. Otec jí zanechal nûjaké peníze a dÛm,
v nûmÏ s Kingmanem Ïila a v nûmÏ stále bydlí. Patfií zfiej-
mû k tûm Ïenám, kter˘m se dafií v‰echno, naã sáhnou. Ma-
luje a své obrazy prodává. Sama si ‰ije obleãení, je vícemé-
nû hvûzda místní divadelní spoleãnosti a hraje na housle
v jakémsi smyãcovém triu. Také pfiispívá do ãasopisÛ
o zdraví a je autorkou kuchafiky.“

„Kingman se s ní zfiejmû roze‰el, protoÏe toho na nûj
bylo pfiíli‰,“ usoudil Wexford. „Radûji si na‰el nudnou Ïe-
nu‰ku ze ‰kolní jídelny. Îádná konkurence, dá se fiíct.“

„Nejspí‰ máte pravdu. Podobnou teorii jsem uÏ také
sly‰el.“

„Od koho?“ zeptal se Wexford. „Odkud jste vlastnû zís-
kal v‰echny informace, Miku?“

„Od rozhnûvaného mladého muÏe, ãtvrtého ãlena toho-
to kvarteta, jímÏ je náhodou zrovna Hannin bratr. Jmenuje
se John Hood a domnívám se, Ïe nám toho má je‰tû hodnû
co fiíct. Ale nejvy‰‰í ãas, abych pfiestal popisovat lidi a pus-
til se do vylíãení toho, co se vlastnû pfiihodilo.

Nikdo nevidûl, jak Hannah padá z balkonu. Stalo se to
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ve ãtvrtek odpoledne kolem ãtvrté. Její manÏel tvrdí, Ïe
tou dobou byl zrovna ve své rádoby kanceláfii za obcho-
dem, kde dûlal to, co vÏdycky ve dnech s krat‰í otvírací
dobou: provádûl inventuru zboÏí a lepil cenovky na nej-
rÛznûj‰í lahviãky a pytlíãky.

Dopadla na tvrdou parkovací plochu vzadu za domem
a o nûkolik hodin pozdûji její tûlo mezi dvûma stojícími
vozy nalezl soused. Poslali pro nás. Kingman vypadal du-
chem nepfiítomen. Ptal jsem se ho, jestli má tu‰ení, proã by
si jeho manÏelka chtûla vzít Ïivot, a on odpovûdûl, Ïe mu
tím nikdy nevyhroÏovala, ale poslední dobou trpûla siln˘-
mi depresemi a hádali se pfiedev‰ím kvÛli penûzÛm. Její
lékafi jí pfiedepsal prá‰ky na uklidnûní – které mimocho-
dem Kingman neschvaloval – a sám lékafi, star˘ doktor
Castle, mi sdûlil, Ïe paní Kingmanová za ním pfii‰la kvÛli
depresi. Pr˘ jí pfiipadalo, Ïe nemá proã Ïít a Ïe je manÏelo-
vi na obtíÏ. Lékafie sebevraÏda nepfiekvapila a tehdy to ne-
pfiipadalo podivné ani mnû. V‰ichni jsme souhlasili s ver-
diktem, Ïe si sáhla na Ïivot, ov‰em tato shoda názorÛ
dostala trhliny, kdyÏ se dostavil John Hood a sdûlil mi, Ïe
Kingman se pokusil Ïenu zavraÏdit pfiedtím uÏ jednou.“

„Povûdûl vám to pfiesnû tûmito slovy?“
„Víceménû. Je zfiejmé, Ïe Kingmana rád nemá, a nepo-

chybnû miloval svou sestru. Podle v‰eho rovnûÏ obdivuje
Corinne Lastovou. ¤ekl mi, Ïe v sobotu veãer koncem fiíj-
na se ti ãtyfii se‰li v bytû Kingmanov˘ch na veãefii. King-
man uvafiil vegetariánské jídlo – vÏdy vafiil on – a jako je-
den chod se podávaly pra‰ivky – jsem natolik staromódní
a omezen˘, Ïe si tomu dovolím tak fiíkat. Nikomu nic ne-
bylo, kromû Hannah, která ode‰la od stolu, hodiny zvra-
cela a oãividnû mûla váÏné zdravotní problémy.“

Wexford povytáhl oboãí. „Objasnûte to, prosím,“ po-
bídl ho.

Burden se zaklonil, opfiel se lokty o podruãky kfiesla
a spojil prsty do stfií‰ky. „Pár dní pfied zmiÀovan˘m jídlem
se Kingman a Hood setkali ve squashovém klubu, jehoÏ
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jsou oba ãleny. Kingman Hoodovi sdûlil, Ïe Corinne Lasto-
vá mu slíbila donést ze zahrady domu, kter˘ kdysi ob˘va-
li spolu, jedlé houby zvané hnojník obecn˘. Rostou pravi-
delnû na podzim pod jedním stromem. Vidûl jsem je na
vlastní oãi, ale k tomu se dostaneme za okamÏik.

Kingman je obeznámen s nejrÛznûj‰ími plevely a kdoví-
jak˘m b˘lím vhodn˘m k vafiení, pfiipravuje saláty z pam-
peli‰ek a ‰Èovíku a za tyhle pra‰ivky by dal nevím co, pr˘
jsou mnohem chutnûj‰í neÏ hfiiby. Mû kdykoli uctíte nûãím,
co v supermarketu prodávají balené v igelitovém pytlíku...
ale proti gustu... Mimochodem kuchafika Corinne Lastové
se jmenuje Vafiíme zadarmo a v‰echny recepty se pfiipravují
ze surovin, které rostou nûkde u cesty nebo si je utrhnete
v kfioví.“

„Ten siláÏovník hojn˘, vepfiovník podvojn˘ nebo jak se
tomu nadává, vafiili ho uÏ nûkdy pfiedtím?“

„Hnojník obecn˘,“ uculil se Burden, „neboli Coprinus
comatus. Ale ano, kaÏd˘ rok. A kaÏd˘ rok s Corinne polév-
ku i snûdli. Povídal Hoodovi, Ïe ji letos znovu pfiipraví,
a zfiejmû jí byl velice vdûãn˘, Ïe je tak... no, velkorysá.“

„Chápu. Pro ni to muselo b˘t utrpení. Podobná tr˘zeÀ
jako zaslechnout ‚tu na‰i melodii‘ ve spoleãnosti b˘valé-
ho milence a dívky, která ji nahradila.“ Wexford teatrálnû
deklamoval: „VydrÏí‰ pohled na to, jak jím na‰e pra‰ivky
s jinou?“

„Ve skuteãnosti máte moÏná pravdu,“ opáãil Burden
váÏnû. „Nicménû pointa spoãívá v tom, Ïe Hooda pozvali
na sobotu, aby uvedené pochoutky rovnûÏ ochutnal,
a bylo mu fieãeno, Ïe se dostaví i Corinne. Právû tato sku-
teãnost ho pravdûpodobnû pfiimûla pozvání pfiijmout. Na-
stal zmiÀovan˘ den. Hood se objevil u sestry v dobû obû-
da. Ukázala mu hrnec s polévkou, kterou Kingman
pfiedtím pfiipravil, a fiekla mu, Ïe uÏ ji ochutnala a Ïe je vy-
nikající. RovnûÏ Hoodovi pfiedvedla pÛltuctu zmiÀova-
n˘ch hnojníkÛ, které Kingman uÏ nespotfieboval a které
jim hodlal usmaÏit k snídani. Ukázala mu pfiesnû toto.“
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